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Artikel Deutsch Plural Übersetzung Beispielsatz

Wortschatz zu Lektion 1: Ankommen

Je häufiger ich umziehe, desto …

der (Telefon-/Strom-)Anbieter operatore telefonico / fornitore di energia elettrica

angenehm piacevole

die Anmeldung Anmeldungen registrazione

der (Auslands-)Aufenthalt Aufenthalte soggiorno (all’estero)

der Behördengang Behördengänge iter burocratico

der Deutsche Deutschen tedesco

die Deutsche Deutschen tedesca

der Durchschnitt media

das Ehrenamt Ehrenämter carica onoraria, volontariato

ehrenamtlich onorario, volontario

sich einleben ambientarsi

einsam solitario/a

das Einwohnermeldeamt Einwohnermeldeämter ufficio anagrafe

das Elternhaus Elternhäuser casa dei genitori

erleben vivere

der Erwachsene Erwachsenen adulto

die Erwachsene Erwachsenen adulta

die Gegend Gegenden dintorni

die Handarbeit Handarbeiten lavoro manuale

das Heimweh nostalgia

das Jahrhundert Jahrhunderte secolo

das Jahrzehnt Jahrzehnte decennio

das Jogging jogging

das Jugendzentrum Jugenzentren centro giovanile

die Mannschaft Mannschaften squadra
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die Million Millionen milione

pendeln fare il pendolare

schwer pesante

die Schwierigkeit Schwierigkeiten difficoltà

sportlich sportivo/a

der Tanz Tänze ballo

sich ummelden fare il cambio di residenza

unterstützen sostenere

der Verein Vereine associazione

der Wohnsitz Wohnsitze residenza

einwandern immigrare

auswandern emigrare

die Einwanderung immigrazione

die Auswanderung emigrazione

einen Vertrag abschließen stipulare un contratto

Kartons/Koffer/… packen preparare scatole/fare le valigie/…

Möbel aufbauen montare mobili

Sport treiben praticare sport

Es hat wochenlang/monatelang/jah-
relang/jahrzehntelang/… gedauert.

Ci sono volute settimane/mesi/anni/
decenni/…

Mein Nachbar ist mein Freund.

ansprechen rivolgersi

ausleihen prendere in prestito

begegnen incontrare

die Disko = der Club Diskos = Clubs discoteca

die Gesellschaft Gesellschaften società

leicht leggero/a
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die Stimmung Stimmungen umore, atmosfera

teilen condividere, dividere

die Unterstützung (meistens Sg.) supporto (di solito sing.)

das Vergnügen divertimento

zufällig per caso

befreundet sein (mit) essere amico/a (di)

Ich leihe mir ein Fahrrad aus. Prendo in prestito una bicicletta.

Ich engagiere mich für …

der Bereich Bereiche ambito

die Bürgerinitiative Bürgerinitiativen iniziativa civica

das Engagement impegno

sich engagieren für impegnarsi per

die Kultur Kulturen cultura

der Kulturschock Kulturschocks shock culturale

die Phase Phasen fase

das Vorurteil Vorurteile pregiudizio

Wortschatz zu Lektion 2: Arbeiten um zu leben

Ich bewerbe mich auf die Stelle als …

sich beschäftigen mit occuparsi di

der Betrieb Betriebe azienda

das Bewerbungsanschreiben lettera di presentazione

die Bezahlung Bezahlungen pagamento

die Chance Chancen opportunità

die Digitalisierung Digitalisierungen digitalizzazione

die Festanstellung Festanstellungen assunzione a tempo indeterminato

formulieren formulare

die Informatik informatica
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der Informatiker Informatiker informatico

die Informatikerin Informatikerinnen informatica

die IT (= Informationstechnik) IT (= tecnologia dell’informazione)

die Kenntnis Kenntnisse conoscenza

leisten rendere, produrre

letzter/letzte/letztes ultimo/a

nämlich ovvero

die Schichtarbeit Schichtarbeiten lavoro a turni

das Stellenangebot = die Stellenanzeige offerta di lavoro = annuncio di lavoro

der Tarif Tarife tariffa

die Tätigkeit Tätigkeiten attività

tun fare

unbefristet a tempo indeterminato Er hat eine unbefristete Aufenthaltserlaubnis.

befristet a tempo determinato Die Festeinstellung ist auf ein Jahr befristet.

einstellen assumere Warum wollen Unternehmen keine Menschen mit 
Behinderung einstellen?

entlassen licenziare Sie wurde schon mehrmals entlassen.

sicher sicuro/a Ein sicheres Einkommen ist wichtig.

unsicher insicuro/a Er ist unsicher, was das korrekte Verhalten ist.

einen Beitrag leisten zu contribuire a

Es fällt mir leicht/schwer, zu … Mi risulta facile/difficile…

Alle gleichberechtigt?

also quindi

das Argument Argumente argomento

die Behinderung Behinderungen disabilità

die Branche Branchen settore

doch tuttavia
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(sich) durchsetzen imporsi

ebenfalls anche

der Erzieher Erzieher educatore

die Erzieherin Erzieherinnen educatrice

führen zu portare a

gleichberechtigt con pari diritti

die Gleichberechtigung Gleichberechtigungen parità di diritti

die Inklusion inclusione

irgendwann prima o poi

jedenfalls in ogni caso

die KI (= künstliche Intelligenz) l’IA (= intelligenza artificiale)

die Ungleichheit Ungleichheiten disuguaglianza

die Verantwortung Verantwortungen responsabilità

zustimmen acconsentire

fair leale, equo/a

unfair sleale, scorretto/a

gleich stesso/uguale; immediatamente Männer und Frauen werden nicht gleich behandelt.

ungleich disuguale Männer und Frauen werden ungleich behandelt.

Wir streiken!

allerdings tuttavia

der Arbeitnehmer Arbeitnehmer lavoratore dipendente

die Arbeitnehmerin Arbeitnehmerinnen lavoratrice dipendente

die (Arbeits-)Bedingung (Arbeits-)Bedingungen condizione (di lavoro)

der Beschäftigte Beschäftigten impiegato

die Beschäftigte Beschäftigten impiegata

belastend oneroso/a

betreffen riguardare



Auf jeden Fall! B 1.1

© telc gGmbH – www.telc.net 6

Artikel Deutsch Plural Übersetzung Beispielsatz

das Einkommen reddito

finanziell finanziario/a

die Gewerkschaft Gewerkschaften sindacato

insgesamt complessivamente

der Lohn Löhne salario

merken ricordarsi

scheitern fallire

Streik Streiks sciopero

streiken scioperare

der Tarifvertrag Tarifverträge contratto collettivo

(sich) verbessern migliorarsi

verhandeln contrattare

das Verständnis Verständnisse comprensione

wertvoll prezioso/a

steigen aumentare Die Zahlen steigen nur langsam.

sinken diminuire

für höhere Löhne und bessere Ar-
beitsbedingungen kämpfen

lottare per salari più alti e condizioni di 
lavoro migliori

Ich führe ein Team/Unternehmen/… Dirigo un team/un’azienda/…

Wortschatz zu Lektion 3: Lebensräume

Ich liebe dieses Blau!

achten auf fare attenzione a

anfassen toccare

die Art Arten tipo

die Atmosphäre atmosfera

die (Farb-)Auswahl scelta (del colore)

beeinflussen influenzare
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der Blick Blicke vista

die Couch = Sofa Couchs = Sofas divano = sofà

farbig colorato/a

der Fußboden Fußböden pavimento

gebraucht usato/a

der Himmel cielo

der Hof Höfe cortile

individuell individuale

die Innenstadt Innenstädte centro città

das Kissen Kissen cuscino

die Lage Lagen posizione, circostanza

das Licht luce

mitten in, auf, … al centro di, su, …

die Position Positionen posizione

schick elegante

der Spiegel specchio

die Toilette = Klo = WC Toiletten = Klos = WCs toilette = gabinetto = WC

der Vogel Vögel uccello

die Wohnungseinrichtung Wohnungseinrichtungen arredamento

das Zuhause casa

weich morbido/a Weiche Textilien laden zum Entspannen ein.

hart duro/a Der harte Fußboden ist sehr praktisch.

die Ordnung ordine

die Unordnung disordine

Ich arbeite im Homeoffice.

ablenken distrarre

die Ablenkung Ablenkungen distrazione
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das Arbeitszimmer studio, stanza da lavoro

die Badewanne Badewannen vasca da bagno

das Dachgeschoss Dachgeschosse soffitta

gehören appartenere

sich hinsetzen sedersi

der Lieblingsort Lieblingsorte luogo preferito

der Schreibtisch Schreibtische scrivania

das Spielzeug Spielzeuge giocattolo

ständig continuamente

das Zeug roba

Mein Gemüse wächst in der Stadt.

der (Gemüse-)Anbau orticoltura

anbauen coltivare

das Beet Beete aiuola

beobachten osservare

blühen fiorire

die Erde terra, Terra

die Ernte Ernten raccolto

ernten raccogliere

die Fläche Flächen area, superficie

gärtnern fare giardinaggio

die Kirche Kirchen chiesa

lebenswert che merita di essere vissuto

mitmachen partecipare

der Schatten ombra

städtisch urbano/a

der Standort Standorte luogo, posizione
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wachsen crescere Die Pflanzen wachsen schnell.

die Möglichkeit bieten offrire la possibilità

Rücksicht nehmen auf avere riguardo per

Wortschatz zu Lektion 4: Migration

Deutschland ist ein Einwanderungsland

aktuell attuale

die Arbeitskraft Arbeitskräfte forza lavoro

der Ausländer Ausländer straniero

die Ausländerin Ausländerinnen straniera

ausländisch straniero/a

die Bevölkerung Bevölkerungen popolazione

der Bundeskanzler Bundeskanzler cancelliere

die Bundeskanzlerin Bundeskanzlerinnen cancelliera

die Bundesrepublik Deutschland  
(= die BRD) Repubblica Federale Tedesca (BDR)

die Deutsche Demokratische Republik  
(= die DDR) Repubblica Democratica Tedesca (DDR)

die Diskriminierung Diskriminierungen discriminazione

das Einwanderungsland Einwanderungsländer paese di immigrazione

erlauben consentire

fliehen fuggire

die Flucht fuga

der Gastarbeiter Gastarbeiter lavoratore straniero

die Gastarbeiterin Gastarbeiterinnen lavoratrice straniera

der Geflüchtete Geflüchteten rifugiato

die Geflüchtete Geflüchteten rifugiata

die Generation Generationen generazione
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das Heimatland Heimatländer patria

die Integration integrazione

der Migrant Migranten migrante (il)

die Migrantin Migrantinnen migrante (la)

die Migration Migrationen migrazione

die Migrationserfahrung Migrationserfahrungen esperienza migratoria

der Migrationshintergrund Migrationshintergründe background migratorio

die Offenheit apertura mentale

der Rassismus razzismo

die Regierung Regierungen governo

selbstverständlich naturalmente

die Toleranz tolleranza

die Wirtschaft economia

der Frieden pace

der Krieg Kriege guerra

der Zweite Weltkrieg Seconda Guerra Mondiale

Es herrscht Frieden/Krieg. Regna la pace/C'è la guerra.

Das war mir nicht bewusst.

der Bleistift Bleistifte matita

ernsthaft = ernst seriamente = serio/a

die Gewohnheit Gewohnheiten abitudine

die Hälfte Hälften metà

kulturell culturale

das Missverständnis Missverständnisse incomprensione

der Scherz Scherze scherzo

die Situation Situationen situazione

spinnen dare i numeri, fantasticare Der Typ spinnt wohl! -> Der Typ ist verrückt.
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das Trinkgeld Trinkgelder mancia

scherzhaft scherzoso/a Ich wusste nicht, ob sie ihre Wut scherzhaft über-
trieb.

ernsthaft seriamente

den Eindruck haben avere l’impressione

in Eile sein avere fretta

Mir war nicht bewusst, dass … Non sapevo che …

Ich bin mehrsprachig aufgewachsen.

aufwachsen crescere

die Chancengleichheit pari opportunità

fördern promuovere

die Förderung Förderungen promozione

die Initiative Initiativen iniziativa

die Staatsangehörigkeit Staatsangehörigkeiten sazionalità

eine ausländische/die deutsche 
Staatsangehörigkeit haben avere la cittadinanza straniera/tedesca

Ich bin in … aufgewachsen. Sono cresciuto/a in …

Das hängt von der Person/der Sprache/… ab. Dipende dalla persona/dalla lingua/…

Wortschatz zu Lektion 5: Auf die Gesundheit!

Ich habe meine Ernährung umgestellt.

der Appetit appetito

die Bewegung Bewegungen movimento

die Diät Diäten dieta

die Droge Drogen droga

der Druck Druck pressione; stampa

enthalten contenere

die Entspannung rilassamento
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die Ernährung alimentazione

die Gaststätte Gaststätten ristorante, trattoria

die Kalorie Kalorien caloria

die Kneipe Kneipen birreria

der (Zucker-)Konsum consumo (di zucchero)

die Limonade Limonaden limonata

die Mahlzeit Mahlzeiten pasto

meditieren meditare

der Nachtisch Nachtische dessert

das Nahrungsmittel alimento

die Pflaume Pflaumen prugna

die Pille = Tablette Pillen = Tabletten pillola = compressa

der Quark formaggio vaccino tedesco

rauchen fumare

der (Nicht-)Raucher (Nicht-)Raucher fumatore (non fumatore)

die (Nicht-)Raucherin (Nicht-)Raucherinnen fumatrice (non fumatrice)

das Risiko Risiken rischio

die Sahne panna

schmecken gustare

das Schnitzel cotoletta

der Schritt Schritte passo, passaggio, fase

das Steak Steaks bistecca

umstellen spostare, cambiare Ich möchte meine Ernährung umstellen.

die Umstellung Umstellungen spostamento, conversione

die Zigarette Zigaretten sigaretta

die Zitrone Zitronen limone

abnehmen dimagrire Ich will kein Gramm abnehmen.
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zunehmen ingrassare Sie möchte gerne etwas zunehmen.

satt sazio/a Gerichte die satt machen, sind gesünder.

hungrig affamato/a Tipp: Nicht hungrig einkaufen gehen!

tierische Produkte prodotti di origine animale

(stark) verarbeitete Lebensmittel alimenti (fortemente) processati

sich vollwertig/vegetarisch/vegan/… ernähren seguire una dieta completa/vegetariana/vegana/…

Eine Studie zeigt, dass … Uno studio dimostra che …

Deutschland diskutiert über die Zuckersteuer.

(sich) entscheiden (für) optare per, scegliere

das Eis gelato, ghiaccio

der Geschmack Geschmäcker gusto

der Hersteller Hersteller produttore

die Marmelade Marmeladen marmellata

der Pudding Puddings budino

die (Zucker-)Steuer (Zucker-)Steuern imposta (sullo zucchero)

der Würfel Würfel zolletta, dado, cubo

Ich bereite meine Mahlzeiten zu Hause zu. Preparo i miei pasti a casa.

Bin ich gut genug?

aufhören smettere

der Fortschritt Fortschritte progresso

die Maßnahme Maßnahmen misura

optimieren ottimizzare

übertreiben esagerare

versuchen provare

die Stärke Stärken punto di forza

die Schwäche Schwächen punto debole

sich unter Druck setzen mettersi sotto pressione



Auf jeden Fall! B 1.1

© telc gGmbH – www.telc.net 14

Artikel Deutsch Plural Übersetzung Beispielsatz

Wortschatz zu Lektion 6: Kaufen, kaufen, kaufen

Überall ist Werbung.

die Alternative Alternativen alternativa

die Dienstleistung Dienstleistungen servizio

der Einfluss Einflüsse influenza

der Follower Follower follower (il)

die Followerin Followerinnen follower (la)

das Gesetz Gesetze legge

der Influencer Influencer influencer (il)

die Influencerin Influencerinnen influencer (la)

der Konsument Konsumenten consumatore

die Konsumentin Konsumentinnen consumatrice

konsumieren consumare

das Plakat Plakate manifesto

der Prospekt Prospekte opuscolo

der Rundfunk radio

das Schaufenster Schaufenster vetrina

der Skandal Skandale scandalo

überzeugen von convincere di

warnen (vor) avvisare (di)

der Werbeslogan Werbeslogans slogan pubblicitario

die Werbung Werbungen pubblicità

die Zielgruppe Zielgruppen gruppo target

Formen der Werbung = Arten von Werbung forme di pubblicità = tipi di pubblicità

Ich denke darüber nach, was ich kaufe.

defekt = kaputt difettoso/a = rotto/a

der Empfänger Empfänger destinatario
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die Empfängerin Empfängerinnen destinataria

erkennen (an) riconoscere (a)

fordern richiedere

hübsch carino/a

das Kleid Kleider vestito

die Konsumgewohnheiten (Pl.) abitudini di consumo (pl.)

der Kundenservice Kundenservices assistenza clienti

das Material Materialien materiale

nachdenken über riflettere su

das Onlineshopping shopping online

das Outfit Outfits abbigliamento

das Paket Pakete pacchetto

der Schmuck gioiello

die Tasche Taschen borsa, tasca

umtauschen scambiare

das (Kauf-, Konsum-)Verhalten comportamento (di acquisto, di consumo)

der Verkäufer Verkäufer venditore

die Verkäuferin Verkäuferinnen venditrice

der (Paket-)Versand spedizione (di pacchi)

die Ware Waren merce

einen Artikel zurückgeben/zurückschicken restituire/rispedire un articolo

etwas online bestellen = etwas online kaufen ordinare qualcosa online = acquistare qualcosa online

Ich mache mir darüber keine Gedanken. Non mi preoccupo di questo.

Das Geld wird zurückerstattet. Il denaro verrà rimborsato.

Die Kleidung ist zu eng/groß. I vestiti sono troppo stretti/grandi.

Ich möchte einen Artikel reklamieren. Desidero presentare un reclamo riguardo un articolo.

Meine Bestellnummer ist die … Il mio numero d’ordine è …
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Ich konsumiere nachhaltig für die Zukunft.

sich einsetzen für impegnarsi per

die Frist Fristen termine, deadline

die Organisation Organisationen organizzazione

der (Umwelt-, Verbraucher-)Schutz tutela (dell'ambiente, dei consumatori)

der Verbraucher Verbraucher consumatore

die Verbraucherin Verbraucherinnen consumatrice

widerrufen revocare

das Widerrufsrecht Widerrufsrechte diritto di revoca

verpackt confezionato/a

unverpackt non confezionato/a Unverpackte Lebensmittel sind umweltfreundlich.

Ich unterstütze regionale Produzenten. Io supporto i produttori regionali.


